
ULUSLARARASI YUNUS EMRE VE ANADOLU'DA TÜRK Y AZI 
DİLİNİN GELİŞİMİ SEMPOZYUMU 

THE INTERNATIONAL SYMPOSIUM OF YUNUS EMRE AND 
DEVELOPMENT OF THE TURKISH WRITING LANGUAGE IN 

ANATOLlA 

4-6 EKİM/OCTOBER 2018 
KIRŞEHİR 

BİLDİRİLER KİT ABI 

KIRŞEHİR 2020 



ULUSLARARASI YUNUS EMRE VE ANADOLU'DA TÜRK YAZI 
DİLİNİN GELİŞİMİ SEMPOZYUMU 

iSBN:. 978-605-9789-45-5 

4-6 EKİM/OCTOBER 2018 
KIRŞEHİR 

Editörler 
Prof. Dr. Nadir İLHAN 

Doç. Dr. Ahmet DOGAN 
Dr. Öğr. Üyesi Fatih KOYUNCU 

Haberleşme Adresi 
Kırşehir Belediyesi Basın Yayın Müdürlüğü 

:.-:·,i·Ü·. :; ;.;;!~; 7 T~I: o (386) 213 ıo 23 

Kapak Tasanm.ı 
Erhan YURT 

B asla 
Zekaevi Medya ve Yayıncılık Hizmetleri (Do lee Vi ta Kitap) 

tarafından Kırşehir Belediyesine üretilmiştir. 

Bu bildiri kitabımn hazırlanmasına katla sağlayan 
Aiş. Gör. Dr. Meltem Yılmaz, Arş. Gör. Ayşegül Sekman, Arş. Gör. Hakan 

Çalık ve Arş. Gör. Derya Karataş'a teşekkür ederiz. 



Uluslararası Yunus Emre ve Anadolu'da Türk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyumu 

YUNUS EMRE'NİN DİLİNDE "CENNET CENNET DEDiKLERi;, 

Şerife AKPINAR* 
özet 
Yı.mus Emre, X1II. yüzyıl Türk edebiyatının en önemli isimlerioden biri olmasının yanı sıra dünyada da 

adından, sevgiyle, banşla, bcşgöıüyle, cömertlikle dahası aşkla söz ettiımiştir. Ornm şahsiyetini oluşturan tasavvuf 
ışığında hedefi, Allah; semıa)'W de aşk olını.ıştıır. O, dünyaya Allah tarafindan Alllah'ı dilemek için gönderilmiş bir 
şabsi:yeııir. . 

Bu bildiri ile Yunus Emıe'nin aşk ile Allah'a kavuşma yolı.mda karşısına çıkan "cennet"e lııkışını · 
de~endiıme:ye çalışacağız. Yunus Emıe'nin dilinde cennet; behişt, Firdevs ve cinan olarak yer almakta daha çok 
da Ttiıkçe ''uçmak" ile ıikredilmekledir. Cennet, Allah tarafindan iman ve salih amel sahiplerine v.ıat edilmiştir. 
Yı.mus,' cenneti şürlerinde "sekiz Cennet, cennetteki buriler, I«Şder, bahçeler, Hz. Adem'in cennetıen kovulması, 
ceımete nasıl girilebileceği ... " gıbi unsı.ırlarla söz karusu edeıken çoğu delil da cemıeti tılep edenin ıabitler 
olduğunu ima eder. Kendisinin ceoı:ıeıe hevesi )Uktur. Tasavvufi Türk edebiyalının önemli isimlerioden olan Yunus 
Emıe':ye göreceımet, kimi ıaman birtı.ııak,kimi ıaıııanda ıiı:ıdandır. Zira Yı.mus•ı.masıı isteği cennete gitmekdeğil 
Allah'a kavuşmakıır. O'i:iiiirolmadığı. cennette de gözü yoktur. Yı.mııs, cennetin Ke\-SCf'inden ziyade aşkın şeıbetine 
taliptir. Ona göre celıeımem kcdrusuyla ya da cennet ai2IlSUyla iOOdet ellileırelidir. Ancak ceııneti isteyenleri de bor 
~ve Allah'a ''sen a:ılaıa istedilderini \er'' di:ye dua eder. Yunus içinse asi olan, sadece ilahi aşka u1aşımktır ve 
o, Allah ile aıalamıa girecek her şey! en -bu cennet bile olsa-uıakJ.aşımk ister. Ona tek. "Allah" gerek!ir. 

Anahtar Keli.ıneler: Yunus Emre, cennet, ı.çmak, ilahi aşk. 

HOWIS ''LET THEMHA VEHEA VEN''EXPRESSED BY YUNUS EMRE 

Abstract 
Yunus Emıe is aıe of the mc& inıpcrtant name in the t:lıirteeıllh century Turkish liteıaıı.ıre. Besides, be has 

also spoken with love in his name, aflediaı, peace, tolerance and genercsity in the wcxld His gool in the ligbt of 
m~cism that constitı.ıtes his peısonality is Allah. The capitıl has also becoıne love. He is a persoo who is sent to 
G<Xi in the wcrld Allah. 

With this annoı.mceıı:ıeoı:, we will try to evaluate Yunus Emıe's view of"beaven" in the way of reacbing 
Allah wilh love. Paradise in the wording ofYunus Emıe; It is mentiooed as behist, Fiıdevs andasa cinan, it is mostly 
mentioneel as "flying'' in Tuı:kish. Heaven has been promised to lha;e who believe and do righteous deeds by Allah. 
Yunus explains in his paradise pcems "eigbtbeaveo, billsin Ibe heaveo, paviliaıs, 2Pfdeı:ıs, Ibe firing of Adam out of 
beaven, how to enter the beaven ... ". Jt also often iınplies that tha;e who demand hea\tt aıe Ibe asoetics. He has no 
desire for heaven. According to Yı.mus Emre, one of the mc& inıpcrtant names in Sufi Tuıkish Literature, beaven is 
sometimes a trap, sametimes it is a prisoo. Yunus Erme's main request is not to gp to heaven but to get to Allah. In 
the parndise where there is no God, he has no e:yes to !here. Yunus asks foc more love's sberbet than Kevser in 
paradise. According to him, it must net be worsbiped in fear ofbell or in the desire ofbeaven. But tlıa;e who seek 
Paradisealso do net despise and prayto Allah, "Givethem wlıat theywant" The aılythingfor Yunus Erme is that. 
aıly divine love is readıed, and be wanls to get away from ~g that be will enter into with Allah - even this 
paradise. Yumıs Emıe only needs "Allah". 

Key words: Yı.mus Emre, ııea,en, flying divine love. 

Cemıet cemıet didiikleıi bir ev ile bir kaç lıtui 
isteyene virgil aıu bana seni gerek seni 

'Doç. Dr., Neonetlin &bakan Üniversitesi, A Keleşoğlu Eğitim Fakültesi, salqıiı:ıaı07@gmaiLooın 
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Uluslararası Yunus Em re ve Anadolu 'da Tiirk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyımıu 

Yunus Emre, XIIT. yüzyıl (1240-1320) Türk edebiyatının en önemli isimlerinden biri 
olması yanı srra dünyada da adından 'aşkla' söz ettirmiş bir mutasavvıftır. Omın şahsiyetini 
oluşturan tasavvuf ışığında hedefi, Allah; sermayesi de aşk olmuştur. O, dünyaya Allah 
tarafindan, Allah'ı dilemek için gönderilmiş bir şahsiyettir. Yüzyillardır insanoğlunun bu 
yoldaki rehberi ve "gönlümiiziöı dili, dilimizin gönlü olmuş aşk ve üfon kaynağı" (Tatcı 
2009: VII)dır. 

Yunus Emre'nin 'Allah aşkı'na ulaşabilme yolu da yine aşktır. Divanı 
incelendiğinde Allah'a giden bu yolda şairin karşısına çıkan unsurlardan birinin her 
Müslüman'ın arzuladığı 'cennet' olduğu görülür. Peki, Yunus Emre için cennet ne ifade 
etmektedir? Bildirimizde bu sorunun cevabını bulmaya çalışacağız. 

Cennet, sözlüklerde "Bahçe, çok ferah ve havadar yeı;• (Devellioğlu 2006: 134); 
"Ahirette müminler için aynlan yüce mf!kıin, uçmak, behişt, Firdevs" (Parlatır 2006: 245), 
"Dinf inanışiara göre imanlı, düııyada iyi işleı· yapmrş kimseleı-in öldükten sonra sonsuz bir 
mutluluğa kavuşacaklan yeı: uçmak, behişf' (Akalın, vd 20 ll: 453) olarak yer alır. Kıır'fuı­
ı Kerim' de dosdoğru yaşayan takW. sahiplerine vaat edilen, altından nmaldarın aktı ğı, 
istenilen her şeyin olduğu güzel bir yerdir cennet; "(0 ywt) girecek/eri, zemininden 
rmıaklar akan Adn cemıetlelidir. Onlar için orada kendiJeline diledikleıi Irer şey vardu: 
İşte ADalı takvtl salıipleıini böyle miikfijadand111r." (Nahl-16/31 ); "İşte onlara, alt 
taraflarmda ımıaklar akan Adn cemıetleli vardu: Onlar Adn cemıetle1inde tahdar 
iizeıine kum!aı·ak orada altın bileıikfeı·le hezenecekleı; ince ve ka/m aıbôdall yeşil 
elbiseler giyecekler. Ne giize/ karşrlik ue giizel kalma yeıi" (Kehf-18131); u'Rabbimiz 
ADalı 'tır' deyip sonra da dosdoğru yaşayanlara korlaı yoktur ve oulaı· iiı;iilmeyeceklerdit: 

Otılaı· cennet elılidirleı: Yapmakta olduk/anna karşılık orada ebeıli kalacaklard11:" 
(Ahkaf-46/13-14). İşte cennet, ahirette bulunan ve dünyada elinin gereklerini yerine 
getirenler için hazırlanmış güzel bir mekandır. 

İnsanoğluna vaat edilen bu güzel bahçe, Yunus Emre Divanı'nda cenne~ behiş~ 
cinan, Firdevs, uçmak kelimeleri ile zikredilir. Divanda behişt (134/2) ve Firdevs (365/6) 
birer beyitte; cinan (54rl, 134/2) iki beyitte; cennet (5216, 6917, 81/4, 136/9, 150/4, 189/5, 
201/14, 320/7, 333/3, 343/2, 38118) on bir beyitte; uçımk ise (1/4, 1/9, lll 1, 3/11, 11/2, 16!7, 
17/3,49/9,5211,5216,57/8,8818,97/5,99/6, 100/4, 101/3, 10215, 133/3, 134rl, 14114, 154/2, 
154/5, ı"69/8, 17717, 184/16, 185/4, 186/2, 191/5, 19116, 195/8, 197/2,215/4, 23412,234/3, 
236/3, 243/4, 268/5, 26816, 300/4, 326/1, 342/2, 372/3, 38117, 396/4, 40811) lark beş beyitte 
göıülür. Bu tablo, araştırmalarda ki Yunus Emre'nin şiirlerinde ağırlıklı olarak Türkçe 
kelimelerin yer aldığı (Akdemir 2013:454) düşüncesini doğrulannıaktadır. Zira Yunus 
Divan' ında cennet anlarnma gelen Türkçe "uçı:nak" kelimesi daha çok zikredilir. 

U çınağa ulaşmak için insanın dünyadayken uyması gereken iiahi emirler ve yasaklar 
vardır. Kişi ister cennet arzusuyla ister cehennem korkusuyla bu kurallara uymak 
zorundadır. Kıılluğun gereğidir bunlar. Vazifesini yerine getiren ümmetin yeri de elbette 
cennettir ve Yunus Emre bu durumu şiirinde söz konusu eder: 

Sen ana üroınet olıgör o seni ınahıfun kaııaz 
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Uluslararası Yunus Enıre ve Anadolu 'da Türk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyımıu 

Her kim anun ümmetidür sekiz Cennet yiridiir (81/4) 7 

Divancia kimlerin cennete gidebileceğinin sıralandığı da olur. öncelikle ümmet 
olması gerekir. Sonra, nefsini öldürenin, ibadetlerini yerine getirenin, zina yapmayanın, 
gönül kmnayanın ... cennete gireceği dile getirilir: 

Sekiz Uçmagun Hfuisi geliiiise bir araya 
Sana iimmet olmayanı ben anlara katmayayurn(215/4) 

Kendüligin terkin ura sen ün yolunda can vire 
Sonsuz uçmaga giresen sultfula iren kişi (37213) 

Kim durur kim ire ana dün-gün ta'at kılan ana 
Vıriiliir uçrrıak anlara ziı:a bilişdiir y8d degül (154/5) 

Hfuilerle bile yatan Uçrnak kokusına lımın 
Anda billbüi OJ.up öten bi.Dlda zina kılmayandırr.(99/6) 

Uçmak Uçmak didügüıı kullanın yiltedügüıı 
Uçnıagun ser-mayesi bir gönül itmek gerek (141/4) 

Aslında şu beyitte Yunus Eıme, işin özetiiıi vermektedir. Kılavuzu Kur'an olanın, vatanıdır 
cennet: 

Plşrev bize Kıır'an durur vatan bize Cennet durur 
Ol Tamu'yı Hak yandurur ol gül-i gül-zardırr bize (333/3) 
Ancak Yunus'un laılluk anlayışı biraz furklıdır. O, gerekliliğe uyan kulları hor 

görmemekle birlikte kendis~ için furklı bir yol izlemiştir. "0, . daha büyük bir idealin 
peşindedir. O, korfat veya ümitle değil, doğrudan Allah 'm ziitı için ve Allalı sevgisiyle 
hareket etmektedir." (Demirci 2013: 107). O'na göre "latlluk Tann aşla için yapılmalı, belli 
bir çıkar için olmamalıdn~ " (Bilgin 2000: 45). Zira gerçek kul olmak için halis duygulada 
hareket etmek gerekir. Bu da kişiyi asıl ınükafata götürecektir. Yunus Eıme'nin dilindeki 
asıl ınükafutı ise şu çok tanıdık mısralar ortaya koymaktadır: 

Cennet Cennet dielükleri 
Bir ev ile bir kaç Hfui 
İsteyen e virgil anı 
Banaseni gerekseni (38118) 
Yunus için cennet birkaç köşk ve hfuiden ibarettir. Bunlar, sıradan insanın asıl hedefi 

olabilir. Yunus, elbette cennetin bu nimetlerini göz ardı etmez hatta onları isteyen kullarına 
vermesi için Allah'a dua da eder. Ama o, daha fuzlasına taliptir. Cenftb-ı Hak'ın buyurduğu 
daha üstün bir nıiikafutı ister; ''Allah, mümilı erkeklere ve miimiıı kadmJara, içinde ebedi 
kalmak üzere altındall ımıaklaı· akatı cemıet/eı· ve Adn cemıet/erinde giizel meskenler 

7 Bildirideki şiir ve beyit nurnaıa1an şu·çaiışı:ııadan alııın:nştır. Mustafu Tatçı (201 7). Yfuıııs Eınre mvaru, Kültür ve 
Turizm Bakanlığı, e-kitap ISBN 978-975-17-3342-9. btıp://ekitap.kııltur1ııriımgov.tr!Bdenti/10663,metin 

pdfpdi?O. 
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Uluslararası Yımus Em re ve Anadolu 'da Türk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyımıu 

vfuietti ADalı 'ın nzası ise hepsiudeu bilyiiktiir. İşte bilyiik kwtuluş da budur." (Tevbe~ 
9nı). 

Yine benzer bir söyleyişle, mürninleri cennet cennet diye teşvik ettiği yerin bir evle 
birkaç huri olduğunu ve aslında -bu dünyada da olan- bu nimetleri kucaklamaya hiç 
hevesinin olmadığını belirtir: 

Uçmak Uçınagum didügün mü'minleri yeltedigün 
Bir evile bir kaç HOıi hevesüm yok kuçrnagiçüıı (234/4) 

Eğer cennette sevgili- Allah- yoksa Yunus, orada gözünün olmayacağına yeminler eder: 
Sensin benüm can um cam sensi.iz ka.rfuuın yok durur 
Uçına.k'dasenolmazısan va'llillınazaumyokdurur(52/I) 

Yunus'a göre; aşık için cennet onun asıl yerleşeceği yer değildir. O, Hakk'a doğru 
yol alır. Dolayısıyla aşıkların cennet hevesiyle ibadet etmelerini doğru bulmaz. Bu heves 
ancak zabide yakışır; rind ehline, irffi.n Sahıbine cennet makam olamaz "Onun Hakk'a olan 
aşla, zahidane bir iışk deği/db: Bu aşkta ne cennete gimıe ümidi ne de cehenneme düşme 
korlatSu vardır." (Doğan2013: 838). Zatenzahidincenneti Yunus'unancak.zindanı olabilir: 

Seni gördüm güneş gibi Cennet \:mıa zindan gıbi 
Cennetiine z§hidün ko Uçmakda arzUm. yok dınur (52/6) 

Z§hidüıı zühdiyile Cennet ı:nakfu:nı olur 
M.asivamm ki.illisi zindfuııdur 3şıklaruıı (150/4) 

YOnus eger dervişisen teı:k eyle ki.ill.i dünyayı 
Dünya eger Uçmagı.sa dervişlerezindan olı.rr (97/5) 
Cennet, Yunus için birtu:zakt:ır. Çünkü "Cennet, gerçekôşıldanııgayesi olmayıp gör 

geç makammda uğradtldan cemtili tecellilerden ibarettil: Cennet kademeleıi ve bu 
kadeınelerdeki ikrtim/01~ güzellikler esas en insana birer imtihan araadır." (Iatcı 2009: 82). 
Bu sebeple Yunus, "Tan n 'mn cennetini sevene tişık mı de1im" diyor. Cennet, müminleriıı 
canlarını aviayan bir tu:zakt:ır. O, cennetin, Allah'la kendisi arasına gireceğinden korkar. Eğer 
tuzağa düşerse gerçek aşık olmaktan da uzaklaşacaktır: 

'A.şıkmıdiyem benana Tann'nun uçmagınseve 
Uçmak dabı tıızagımış mü'min cinların tutmağa (1/4) 
"Tasavvı!f aniayışma göre ahiret menfaati de Hakk'a VLISlata mtinfdir. Teık edilecek 

şeyleı· arasında ceıınet ümfdi ve ceheıınem korlaiSu da vardw. Bwılar için yapılacak 
dindarlık basit bir menfaat alış veıişi sayılır. YunziS 'un ilahf aşk anlayışmda cennet için 
ibadet ve cehennem korkusuyla dindarlığcn yeıi yoktur." (Demirci 2013: 68). O, cennetten 
de cehennemden de vazgeçip asıl dosta doğru, ona gerekli olan aşka doğru yol alır: 

Tutulmadı YOnus cam geçdi Tamu'dan Uçmak'dan 
Yola düşüp dosta gider gine aslın ulaşınağa (lll 1) 

NeTamu'da yir eylediim 
Ne Uçmak'da köşk OOgladum 
Seni.in içi.in çok agladum 
Bana seni gerek seni (38ın) 
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Uluslararası Yunus Emre ve Anadolu 'da Türk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyzmzu 

Bu yoldan onu ne cennetin bınileri ne de güzel bahçesi döndürebilir. Ağlamaları da cennet 
için değildir. İçinde bin hıni de oısa cennette gözü yoktur. Gönlü, Allah'tan başkasını 
görmez: 

Sekiz Uçmagım Hfirlsi eger bezenüp geleler 
Sen ün sevgünden özgeyi gönlüın biç kabili itı:neye (3/11) 

Hilri gelüp eydiirise gönüll:ruıa virgii di yü 
Dostdan artukkimesoeye ben gönlüıni virimezem (1 74/3) 

Bana Uçmakneme gerekhergiz gönlüın ana lııkmaz 
' İş bu benüın zfullıgum degül ahl bir OOgiçün (23413) 

Dost yüzini göricegez artar gözlerümün nfuı 
Uçmak gelmez naıaruma hezfufuı bin olsa Hful (408/1) 
Yunus'un cemıette gözünün olmaması bir yana, cennet ve oradaki nimetler onu 

eğlemeye bile yetmez. Bu dınumu "bana cennet bile yetmeziren bu dünyada niye durayzm" 
diyerek anlatır: 

Yıdi Tamu didiikleri k.atlanı:naya bir aııu.ma 
Sekiz uçmak eglemeye bunda niye egleneyin 

Sekiz Uçmak 'arz olı.rrsa yitmiş bin Hfu1 gelürse 
Alelamaya bu canumı bunda nite aldanayın (268/5, 6) 
Şair, Ceoab-ı Hakk'a sesienirken de canının karşılığında ona verilecek cennete hiç 

hevesinin olmadığını hatta cehennemde ya da cennette olmanın onun için hiç fark 
etrnediğiniaçlkçasöyler: 

Bugün canuın yolda koyarn yann 'ıv3zın viresün 
'Arz eyleme Uçmagunı biç arzfun yok Uçmagiçün (23412) 

Gah duzahda yanarn Firavn 'ıla H.amfuı'ıla 
Gah Cennet' de vanıı:n Gı.lmfuı 'ıla Rıdvan olaro. (201114) 

Bundan daha doğal da bir şey yoktur. Zira her kim aşkıola sarhoş oısa, maşukluğumın 
hil'atını giyse gözüne cennet bile göıiinıneyecektir: 

'Işkı.ınıla mest olalı derdüni her dem bulalı 
Vısal nişanın alalı Cennet'lere kalımazam (1 89/5) 

Ma'şilklıgım hil'atini her kime giydürdün ise 
Gelmez gözine zerrece Firdevs-i a'Ja bagJan (365/6) 
Çalışmarnızın çlkış beytinde olduğu gıbi Yunus Emrt; Allah'ın, cenneti 1alep eden 

kullarına vermesi için dua etmekten de geri kalmaz: · 
Hel.al ola sana Uçmak 
Uçnıak' da Hfuller kuçmak 
Kevser şarabını içmek . 
Tanla seher vaktinde tur (88!8) 
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Uluslararası Yunus Em re ve Anadolu 'da Tiirk Yazı Dilinin Gelişimi Sempozyımıu 

Kullar se:nün sen kı.ıllanm günahlan çok bunlaruıı 
Uçmagıma sal bı.mlan binsünler Burak Çalab'um (1861.2) 
Bütün bunların yanı sıra cennet, Yunus Emre Divanı'nda kimi zaman diğer şairterin 

kaleminde de sıkça rastlandığı gıbi güzelliği ile bir benzetme unsınu: 
Kış çıkıcakirdi lııbar 
Cfuumı gafletden uyar 
Cennet' e döı:ıdi her di yar 
Söyle bülbillCÜc,oiiın söyle (343/2) 

kimi zaman da şair için ulaşılması arzulanan bir hedef olmasa da insanoğlunun bilgisinde ve 
hayalindeki yerdir. Ve bu mekfuıla ilgili diğer unsurlara da8 şiirlerinde yer vermektedir. 
Bunlar amsında ilk olarak Hz. Ad em' den söz edebiliriz. İlk peygamberin şeytan tırafından 
kandınlarak yasak meyveyi (buğday) yemesi ve bu sebeple cennetten süıülınesi sıkça dile 

. . getirilmiştir. 

MiskfuAdem yanıldı Uçmak'da bugdayyidi 
İşi Hak' dan bilenler şey1fuıdan tutmayalar (57/8) 

Adem Peygamber ile Havva )'aradı.1madın 
Uçmak:' dan siiıülüben ol müfl.is olan beı:ıem (185/4) 

Adem olup tınmadın ne15üın boynın bunnadm 
Yaruldw:n bugdayyidiim Uçmak:'dansürlüp geldiim(191/6) 

Dün geldi san .Adem dünyaya OOsdı kadem 
İblis aldadı ol dem Uçmak:'da gezer iken (243/4) 
Cennetin havuzu yani Kevseri, mürninler tarafindan en :fuz1a talep edilenlerdendir. 

Cennete gidenler bu havuzun suyundanişarabından elbet içeceklerdir ancak Yunus Emre'ye 
göre bunun için ölmeden önce ölmek gerekmektedir: 

Helill. ola sana Uçmak 
Uçmak'da Hfuiler kuçmak 
Kevser şarıiDını içmek 
Tanla seber vaktinde tur (8818) 

NetSine muhalifkişi tıımıaz akar gözi yaşı 
Bunda nefse uyan kişi talınaz Kewer göllerine 

Ke\>-ser havzına tılanlar ölmezdin öndin ölenler 
Nefsini di.işmfuı bilenler korıar 1'1100 dallanna (345/5-6) 

Kıl gibi köpri yapalSın geç diyii 
Geçüben Kewer şaıibın iç di yü ( 417/11) 

8 Yunus Fmre şiirlerinde )er alan o::mıetteki "fuba, Kevser, Huri, Köşk, Hulle, Rıdvan, Gılman ... "gibi unsurlar 
baldancia aymıtılı bilgi için bak.: Mehmet Emin Bars, "Yunus Emre'de Abiret İnancı", Akademik Sooy.ıl 
Aıaşiumaıar ~ Y. 5, S.42, 2017, s. 244-259. 
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Yıne fuzlı.mdur laıluoı geçüren 
Geçiiben Kevser şarabın içiiren ( 41 7/13) 
Yunus'a ise Kevser şarabı gerekmez. Zirnasıl Kevser kendi sözüdür: 
Bize 'ışk şerbetioden stın i saki 
Bize Uçmak' da Kevser gerekmez (1 O 1/3) 

Sohbetümüz i.J.ahldiir sözümüz Kevser abıdur 
Ş§humuz ş§hlar şah.ıdur çalgumuzdur dost firakı (36612) 
Müminlerin cennette olmak istedikleri yerlerden biri de bütün cenneti gölgeleyen 

Tuba ağacının altıdır: · 
Kevser havzına talanlar ölmezdin öndin ölenler 
NefSini düşı:nfuı bilenler konar Tfiba daliarına 

Tfiba lalından ~yüce ma.kfunlar geçenler 
Şamben tahfir içenler l:enmaz düny.l OOlJamia (345/6-7) 
Cennet elbisesi Hulleyi giyrnek de yine cennette umulandır ve Yunus'a göre bu 

dünyada elindekine nza gösterip eskiyi giyen çennette hulleye kavuşacaktır: 
Kimdür bı.mda paJas giyen oldtır anda hulle giyen 
Dilde agızda söylenen ol kimseye gülmeyendür (99/2) 
Cennette, Yunus gı.bi aşıklarm çok da itıbar etmedikleri Köşk, Kasr/Kusur da vardır 

ve Divan' da daha ziyade H ur ile birlikte zikredilmektedir: 
Yfuıus dir eşkere n.ihan Hak teludur iki cihfuı 
Gelsün berii dosta giden Hfiru Kusfir Bı.ın1k nedür (37 17) 

Sekiz Uçmak '§şıklara köşk ü saraydur anlara 
Mfisi'leyin hayrfuı olup 1ür Tag'ında kalan beneın (177 17) 

Seni seven kişiye ne hacet Hfir u Kusfir 
Seni sevmeyen cana Tamu'dur cümlenıakfun (202/4) 

Ol durur ol gizlü söz 'arif söyler dün gündüz 
Hiç nişao eyilı:nesiin Hı1r u Kusfir içinde (305/8) 
Yunus Emre, cennetin bekçisi Rıdvan'ı da şiirlerinde söz konusu eder: 
Bir dem günahın fikrider ta>-togru Tamu'ya gider 
Bir dem görür Hak rahı:netin Uçmaklar'a Rıdvan olur ( 49/9) 

Padi.şahdan destUr olch bizi bı.mda millke saldı 
İki cihfuı Uçmak oldı Uçmak'da Rıdvfuı'dayıdum (16918) 
Divan'da cennetin en güzelleri, delikanlılan ve kızlan olan Gıl.mfuı ve Hfuiler de 

yer alır: 
Bu dünyede ne ola kim ahiretde ol olmaya 
Hfinla Gıiman gelicek 'aşık elin uzatmaya (3/12) 
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Gah duzahda ycmarn Firavn 'ıla Hfuııan 'ıla 
Gah Cennet' de varanı Gdnıfuı 'ıla Rıdvan olaın (201/14) 
Divan' da cennete dair unsurlar arasmda en :fuz1a dile getirilen cennetin melekleri 

lıfuilerdir. Oo1arın elbiseleri nurdandır: 
Uçmakdagı HOrileri geymiş anlar nilr toı:ı1an 
Ne bahtılu mü'minleri bize nasıö eyle Çalap (1617) 
Ancak Yunus Emre cennetin hurilerine bile aldanmaz: 
Başında aklı olan ffiırete 'am el i1ınez 
HOrilere aldanmaz gözile kaşdan ~ (J0/6) 

Dost yüzini göricegez artır gözleriimün nfuı. 
Uçmak gelmez nazaruma h ezaran bin olsa HOri ( 40811) 
Zira onun isteği cennetin güzelleri değil, Allah'ın sevgisine, didannakavuşmaktır: 
Sekiz Uçınaguıı Hôıisi. eger bezeı:ıüp geleler 
Senün sevgünden özgeyi gönlüm biç kabül ilmeye (3/11) 

Korkmaya Taınu'sından ummaya H ılıisinden 
Daim amm ı:naksfu:l.ı Hakk'ım di'dfuı gerek (142/5) 
Yıne de tüm mürninler için gidilecek yer bellidir. Her kul gıbi Yunus Emre de 

Allah'ın cennetine elbette taliptir. Nadiren de olsa bunu dile getirmekten geri duramaz ve 
cennetteki hurilerle yol arkadaşı olmayı ister: 

Koyarn bu dünyayı gidem çün ruırete sefa· i dem 
Ol Uçmak'da HOrileri ben lıma yoldaşeyleyem (197/2) 
Sonuç olarak Yunus Emre, Divanı'nda herkesin arzuladığı cenneti ve ona dair 

unsurlan dile getirmiş ancak kendisi gıbi olan aşıklarm cennete hevesi olmadığını 
belirtmiştir. Cennet ve onun güzellikleri Yunus için bir zindan ya da tuzaktır. Çünkü bunlar, 
onu asıl hedefine yani Allah aşlana ulaşmaktan alıkoyacak engellerdir. Şair için asl olan 
aşktır ve birkaç huri birkaç köşk için bu aşktan vazgeçmeyecektir. O, her iki dünyada da 
Allah'ı dilemektedir. Aşk için aşkla, en halis duygularla en büyük ınükftfutı, yani Allalı 
nzasına taliptir. Onun için Allah aşkı her şeyin üstündedir. Onu İlahi aşktan uzaklaştırncak 
her şeyden, cennetten bile uzak olmayı gö~ alan Yunus Emr~ cenneti dileyen kı.ıllanna 
vermesi için de dua eder. Ancak §ş ıkiara -ona- gereken sadece 'O', Allah'tır. 
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